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Irpeqnaer. caruacHocr ra parueHrcaqujy cropa3yMa, Tpalr(H ce

y cKnaAy ca qJIaHoM 16. 3axoHa o nocryrrKy 3aKJbyqr.rBarba u
t43BprxaBarba rvrefyHapoAHr{x yroBopa ("cn. rnacHLrK EvX", 6p 29/00),
AOcraBJbaMo BaM pa4u AaBar+,a cafJracHocrn 3a parzourcarJnjy:

Cuoparyrvl nrrvrefy Canjera Mr{Hncrapa Eocne n XepqeroBrrHe u B.naAe
4pHe rope o rpaHrrrrHrrM rrpeJra3nMa 3a norpaHrrqHn cao6pahaj.
cnopasyvr je norrrrcao r. caAurc Axueronnh, uururcrap 6es6jeauo"t"
EnX, y Ifo4roptrrtrfrt 07. orcro6pa 2010. roArne.

Eyayhu Aa je MzuzcrapcrBo 6es6je4nocrv BraX HaAJrexHo 3a
uponoferre [ocry[Ka 3a 3aKJbyrruBarbe oBor c[opa3yMa, MoJrr4Mo Bac Aa Ha
cacraHKe Barlux rcouzczja, oAHocHO Cje4UUqe [OUa, [OpeA rrpeAcraBHr4Ka
flpeacjeaHrrrxrBa BzX, Kao [peAnaraqa, rro3oBere vr [peAcraB HuKa
MuHzcrapcrra xojz [ocJlaHkIqvrMa) oAHocHo Aenerarr4Ma Mo)Ke Iruru cBe
norpe6He zuQoprraaquje o cnopa3yMy.

C noruroBarreM.
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Ipegvrer: Ilpnjegflor oAJryKe o parraQr.rrcaqnjn Cnoparyma nrnrely Canjera MrrHr.rcrapa
Eocne n XepueroBnHe Ir B.naAe llpne lope o rpaHrrrrnr{M rrpeJra3[Ma 3a
norpaHrrqnn cao6pahaj, gocraBJba cer-

Y npunory aKra BaM AocraBJbilMo flpujeg.nor oAnyKe o paru$nrarllrjr4 Cnopasyrua
IEsuefy Canjeta MLIHI{crapa Eoure u XepqeroBr.rHe r.r BnaAe Upne fope o rpaHr,rqrruM
ilpena3uMa 3a florpaHIaqnl,I cao6pahaj, re rounjy MzruJberra Ypega 3a 3aKoHoAaBcrBo
Canjem MI,IHLIcrapa Boure n XepqeroBr{He Ha Haqpr oArryKe o meronoj paruQuxaquju u
xouujy o6anjeurterua Aa je Canjer Mr.rtr.rcrapa Eocne rE XepueroBnHe AoHr.ro llpuje4nor
oAnyKe o paru$uraqrrju HaBeAeHor Cnoparyrua.

flo4cjeharr,ro ,qa je flpe4cje4HlrrtrrBo Eocre z XepqeroBr.rHe Ha 76. cjeguur1g-
ogpxanoj 26. aBrycra 2010.ro.qrue gounjeno O4nyrcy 6poj: 01-50-l-3474-I4ll0 o
rpl'rxBarullLy Cnopasyrua zsue$y Caajera Mr.rHr.rcrapa Eoure u XepqeroBuHe r,r BnaAe Ilpue
fope o rpaHrItIHI{M npena3l{Ma 3a norpaHu.urs cao6pahaj , Te o r.rcroM 3a fior[r.rc[Barbe
oBJlacruJro C44I,Ixa Axverosfiha, uuHt4crpa 6es6jeAHocrr{ EnX. CuopasyM je rorflr.rcaH y
flogropnqu 07. orro6pa 20 1 0.ro,qzue.

Canjer MrIHLIcrapa Bocue z Xepqeronune je na cnojoj 139. cjeannqlr oApxaHoj 14.
4eqeu6pa 201O.ro4une yrBpArlo llpuje4nor oAnyKe o parr.rQrraqnju rpeAMerHor
Cuopasyua.

Monuuo .ua
qnaHa 17. 3axona o
(,,CryN6enn fJracHHK

Cuopasyrraa.

C norutonarreu,

llpznora:63.

Mycaaa 2, Capajeeo, Ter: (+387 33) 281-100,

Ilpe4cjegnr4rrrrBo Eocue u XepqeroBr{He, y cKnaAy ca ogpe46ava
[ocTy[Ky 3aKJbrrr4BaHba v r.BBpruaBar6a rvrefyHapoAHlrx yroBopa
EnX" 6poj 29100), uponege nocryraK parvsuxaqrje npegverHor

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax:
: (+387,33) 472-l
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SPORAZUM IZMEDU VIJECA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE I VLADE CRNE
GORE O GRANIENIM PRIJELAZIMA ZA POGRANIENI PROMET

Vijece ministara Bosne i Hercegovine iVlada Crne Gore (u daljem tekstu: strane potpisnice),

lmajuci u vidu obveze preuzete na osnovu medunarodnih ugovora,

U Zelji da stanovni5tvu nastanjenom u pogranidnom podrudju olak5aju kretanje izmedu
pogranidnih podrucja i prelaZenje preko zajedni6ke granice,

U namjeri da razvijalu i unapreduju gospodarstvenu, obrazovnu, zdravstvenu, socijalnu,

kulturnu, sportsku i druge vidove suradnje izmedu susjednih drZava,

Svjesne da je suradnja izmedu stanovni5tva pogranicnih podrudja temelj dobre suradnje

izmedu susjednih drlava,

sporazumjele su se o slijedecem:

I. OPCE ODREDBE

e lanak 1.

(Definicije)

Za potrebe ovoga Sporazuma pojedini izrazi znade:

a) pogranidno podrudje u smislu ovog Sporazuma, obuhvata teritorije opcina koje izlaze na

granie'nu lin'rju, u dubini od 10 kilometara. U Prilogu 1 . navedena su naseljena mjesta u Crnoj

Gori obuhva6ena pogranidnim podrudjem i u Prilogu 2. navedena su naseljena mjesta u

Bosni i Hercegovini obuhvacena pogranidnim podru6jem.

b) Granidni prijelaz za pogranidni promet je mjesto odredeno za prijelazdrlavne granice

diZavljana Cine Core i Bosne i Hercegovine koji imaju prebivali5te na pograni6nom podrucju.

c) pograni6na propusnica je isprava koja sluZi za priielaz granice na granidnim pr'tjelazima

ra po!rani6ni i medunarodni promet koji su upisani u pogranidnu propusnicu, ukoliko ovim

Sporazumom nije drukdije odredeno.

d) poljoprivredni uloZak je isprava koja se izdEe uz pogranidnu propusnicu, a koriste je

poljopriviednici iz pogranicnog podrucja radi obavljanja poljoprivrednih djelatnosti.



e) Dvovlasnici su drZavljani strana potpisnica s prebivali5tem na pogranidnom podru6ju, koji

su vlasnici nekretnina koje dijeli granidna crta ili su u c'rjelosti vlasnici nekretnina na

susjednom dijelu pogranicnog podrudja druge strane potpisnice.

elanak 2.
(Promjene podrucja naselja)

Promjene podrucja opcina iz dlanka 1. stavka (1) todka a), ne utjedu na promjenu

pogranicnog podrudja.

elanak 3.
(Primjena SPorazuma)

Odredbe ovog Sporazuma odnose se na drZavljane strana potpisnica s prebivali5tem u

jednom od pogranicnih podrucja iz 6lanka 1. stavka (1) tocka a), kada sa svoje teritorije

putuju u pogranidno podrucje druge strane potpisnice'

elanak 4.
(Granicni prijelazi za pogranidni promet)

(1) pogranidni promet odvija se na granicnim prijelazima odredenim izmedu strana potpisnica

," poltanidni promet i dbzvoljen je imateljima pogranidne propusnice (u daljem tekstu:

propusnica).

(2) Granicni prelazi za pogranidni promet su:

a) Me5trovac - Me5trovac (na putnom pravcu Fo6a - Pljevlja)

b) Krstac - Krstac (na putnom pravcu Gacko - Nik5ic)

.j Bituljica - Bituljica (na putnom pravcu Bileca - Nik5ic)

di Nudo - Arandelovo (na putnom pravcu Trebinje - Nik5ic)'

(3) Granidni prijelazi za pograni6ni promet su, po pravilu, otvoreni u periodu od 01. travnja do

si. tistopaoj o'O 06.00 do22.OO sati, a u periodu od 01. studenoga do 31. oZujka od 06'00

do 1g.00 sati. Granicni prijelazi Krstac - Krstac iNudo - Arandelovoce zbog potreba

stanovni$tva biti otvoreni od 00.00 do 24.00 tokom cijele godine'

(4) Na granidnim prijelazima za pogranicni promet, kontrolu prelaZenja vr5e organi nadleZni

)a kontiolu prelaZenja drZavne granlce i po potrebi nadleZni carinski organi strana potpisnica'

(5) lmatelji propusnice mogu prelaziti drZavnu granicu i na granidnom/im prijelazulima za

medunarodni promet kojije/su upisan/i u propusnicu.

(6) Granicni prijelazi navedeni u stavku 2. ovog dlanka biti ce otvoreni u roku od 12 mjeseci

od dana potpisivanja ovog Sporazuma.



n. pRELAZente cRANtcE u pocRAucnoru pRoMETU I rspRAVE zA PRELnZen.le
onZlvrue cRANrcE u pocRAucruoru pRoMETU

elanak 5.
(Pog ranidna propusn ica)

(1) Propusnica omogucava imatelju neograniden broj prelaZenja drZavne granice izmedu
strana potpisnica na granidnim prijelazima za pogranidni promet i granidnim priielazima za
medunarodni promet upisanim u propusnicu, i da na pogranidnom podrucju druge strane
potpisnice za vrijeme jednog putovanja boravi najduZe sedam dana, bez obzira na karakter
putovanja.

(2) Propusnica sadrZi sljedece: naziv drlave, otisak drZavnog grba, broj propusnice, osobne
podatke, prebivali5te, fotografiju i potpis imatelja, datum izdavanja, rok vaZenja propusnice,

naziv i pedat organa koji je izdao propusnicu , potpis ovla5tene osobe, mjesto za upis djece
do 14 godina starosti, mjesto za fotografije upisane djece, granidne prijelaze na kojima se
prelazi dr2avna granica, mjesto za upis produZenja boravka, dio za napomene nadleZnih
organa, napomene imatelju propusnice i uloZak za ovjeravanje (Prilog 4').

(3) Propusnice izdaju organi strana potpisnica, u Bosni i Hercegovini - Grani6na policija

Bosne i Hercegovine, a u Crnoj Gori Uprava polic'rje Crne Gore - Granidna policija.

(4) Propusnice se izdaju sa rokom vaZenja od pet godina, na jeziku one strane potpisnice

koja ih izdaje.

(5) Maloljetne osobe do 14. godina Zivota (u daljem tekstu: djeca) koja nemaju svoju
propusniiu, mogu se upisivati u propusnicu jednog od roditelja ili drugog zakonskog

zasiupnika, a grinicu izmedu strana potpisnica mogu prelaziti samo u pratnji osobe u diju su

propusnicu upisana. Ako je dijete star'rje od pet godina, pored upisa, u propusnicu mora biti

unesena i fotografija.

(6) Maloljetnim osobama koje prelaze zajednidku granicu izmedu strana potpisnica radi

iedovnog-Skolovanja na pogranidnom podrucju druge strane potpisnice ili radi Skolovanja
prelaze preko teritorije druge strane potpisnice, moZe se na zahtjev jednog od roditelja ili
drugog zakonskog zastupnika, izdati propusnicas rokom va2enia od dvije godine.

(7) Strane potpisnice ce u roku od 60 dana od dana potpisivanja ovoga Sporazuma

iazmijeniti specimene obrazaca propusnica (Prilog 3.) i uloZaka za poljoprivrednike (Prilog

5.).

elanak 6.
(Primjena drugih ProPisa)

(1) lmatelji propusnice jedne strane potpisnice za vrijeme boravka na pogranidnom podrucju

druge strane potpisnice, duZni su pridrZavati se odredbi ovog Sporazuma i zakona i drugih



propisa strane potpisnice na dijem pogranidnom podrudju borave i ne mogu se kretati van tog
podrucja.

(2) Na imatelja propusnice primjenjuju se i propisi strana potpisnica koji se odnose na
kretanje i boravak stranaca, kontrolu prelaZenja drZavne granice, drZanje, no5enje i

prenoSenje oruZja preko drZavne granice, izvodenje gospodarskih djelatnosti, zapo5ljavanje,
izvoz, uvoz, tranzit robe i drugi vaZe6i propisi, osim ako ovim Sporazumom nije drugadije
odredeno.

elanak 7.
(Zabrana ulaska ili otkaz boravka)

Svaka ugovorna strana ima pravo da zabrani ulazak ili otkaZe boravak na svom pograni6nom
podrudju imatelju propusnice druge strane potpisnice, ukoliko se ne pridrZava odredaba ovog
Sporazumaizakona idrugih propisa te strane potpisnice.

dlanak 8.
(Obveza prihvata svojih drZavljana)

NadleZni organ strana potpisnica prihvatiti ce svoje drZavljane koji imaju prebivaliSte na
pogranidnom podru6ju, ukoliko od strane nadleZnih organa druge strane potpisnice budu
vraceni zbog neke od mjera izredenih na osnovu dlanka 7. Sporazuma.

elanak 9.
(Gubitak, nestanak ili uniStenje propusnice)

(1) U sludaju gubitka, nestanka ili uni5tenja propusnice na pogranidnom podru{u druge
strane potpisnice, imatelj propusnice je obvezan to odmah prijaviti nadleZnom organu zemlje
na dijem pogranidnom podru6ju boravi.

(2) NadleZni organ strane potpisnice ce u sludajevima iz stavka 1. ovog clanka imatelju
propusnice kojije prijavio gubitak, nestanak ili uni5tenje propusnice, izdati potvrdu (Prilog 6.),
sa kojom ce se ta osoba vratiti u svoju zemlju.

(3) U sludaju pronalaska propusnice drZavljanina druge strane potpisnice, nadleZni organ ce
istu, u Sto kracem roku, vratiti nadleZnom organu za kontrolu prelaZenja drZavne granice
druge strane potpisnice na najbliZem granidnom prijelazu.

elanak 10.
(Nemogucnost povratka)

(1) U sludaju vi5e sile ili nastanka nepredvidenih okolnosti, zbog kojih se imatelj propusnice
ne moZe vratiti u utvrdenom roku na teritoriju strane potpisnice koje je drZavljanin, duZan je
da se odmah javi nadleZnom organu strane potpisnice na dijem pograni6nom podrudju
boravi.



(2) NadleZni organ strane potpisnice na cijoj su teritoriji nastupile nepredvidene okolnosti i

nemogudnost povratka, produZit ce boravak imatelju propusnice sve dok te okolnosti traju.

(3) Ukoliko je imatelj propusnice liSen slobode, teSko povrijeden ili je nastupila njegova smrt
na teritor'rji druge strane potpisnice, o tome ce se, bez odlaganja, preko najbliZeg organa za
kontrolu prelaZenja drZavne granice i diplomatskim putem, obavijestiti druga ugovornu stranu
o cijem se drZavljaninu radi.

III. OBAVJCSUVNNJE U SLUEAJU IZVANREDNIH OKOLNOSTI

elanak 11.
(Obavje5tenja u slu6aju izvanrednih okolnosti)

(1) NadleZni organi strana potpisnica su duZni da se medusobno obavje5tavaju o pojavi

zaraznih bolesti stanovni5tva i Zivotinja, Stetnih organizama na bilju kao i o sludajevima
zagadivanja zemlje, vode i zraka na svom pogranidnom podrucju. Medusobno ce se

obavje5tavati i o poduzetim mjerama za5tite, kao i o obustavljanju njihove primjene. U

slucaju gore navedenih pojava prelaZenje drZavne
granice se moZe privremeno obustaviti.

(2) Ugovoma strana na dijem je pogranidnom podrucju doSlo do pojave zaraznih bolesti

stanovni5tva, bilja ili Zivotinja, i da je uslijed toga doSlo do obustave prelaZenja drZavne
granice, duZna je o tome odmah, preko najbliZeg organa za kontrolu prelaZenja drZavne
granice idiplomatskim putem, obavijestiti drugu ugovornu stranu.

(3) O prestanku mjera iz stavka 1. ovog 6lanka, ugovorna strana koja je prim'tjenila mjeru

duZna je obavijestiti drugu stranu potpisnicu najmanje 24 sala prije obustave mjere.

ebnak 12.
(lzvan redne okol nosti)

(1) U sludaju izvanrednih okolnosti uslijed nesrece, prirodnih nepogoda iu drugim hitnim

slucajevima, sanitarno osoblje i osoblje hitne medicinske pomoci, vatrogasci i ostale

spasiiacke ekipe, s neophodnom opremom, kao i ugroZeno stanovni5tvo iz pogranidnog

podrudja, moZe da prijede granicu na bilo kom mjestu i bez dokumenata potrebnih za
prelaZenje granice, kako bi mogli da pomognu ili da im pomoc bude ukazana u pogranidnom

podrucju druge strane potpisnice.

(2) O takvom prijelazu odmah se obavje5tava najbli2i nadle1ni organ druge strane potpisnice.



IV. GOSPODARSKA SURADNJA NA POGRANICNOTU POORUC.TU

elanak 13.
(Radovi i investicije)

(1) Pogranicna tijela lokalne uprave igospodarski subjekti sa sjedi5tem na pogranidnom

podrucju strana potpisnica mogu neposredno suradivati u skladu s odredbama ovoga

Sporazuma i zakonodavstvom strana potpisnica.

(2) U svrhu osiguranja skladnoga gospodarskog razvoia pograni6nih podrudja, strane
potpisnice ce se medusobno izvje5tavati o planiranim zahvatima u prostor pogranidnog

podrudja, o investicijama na tom podrudju i o svim drugim pitanjima koja po svojoj naravi

utjedu, ili mogu utjecati, na Zivotne i radne uvjete ljudi na pograni6nom podrucju'

(3) Strane potpisnice obvezuju se da nece na pogranidnom podrucju obavljati gospodarske

djelatnosti i investicijske radove ili na drugi na6in posezati u prostor, ako bi to moglo Stetno

uijecati na Zivotne i radne uvjete stanovni5tva na pograni6nom podrudju druge strane

potpisnice.

(4) Sumarske sluZbe strana potpisnica suradivati ce u gospodarenju Sumama koje

sa6injavaju jedinstveni Sumski ekosustav s obiju strana granice'

(5) Strane potpisnice duZne su suradivati u uklanjanju uzroka i posljedica zagadivanja okoline

na pogranidnom podrucju.

elanak 14.
(Opskrba energijom i infrastruktura)

(1) Strane potpisnice uzajamno ce omogucavati nesmetanu opskrbu pograni6nog

sianovnistva i'pogranicnih prijelaza vodom, plinom i elektridnom energijom, te postanskim i

telekomunikacijskim uslugami u svim sludajevima kada vodovod, odnosno elektridni vod ili

plinovod te po5tanst<i i tetekomunikacijski vod iz jedne strane potpisnice napaja, odnosno

opskrblj uje stanovniStvo d ru ge strane potpisn ice.

(2) lsporuka elektri6ne energije, plina i vode te obavljanje po5tanskih i telekomunikacijskih

usluga, u slu6ajevima kada le isporuka ili usluga nudi iz vodova i mreZa na pogranidnom

podr-udju, oslobada se placanja svih uvoznih divanja i pristojbi te se tretira jednako kao i

isporuka domacim korisnicima.

(3) placanje isporudene elektridne energije, vode i plina te poStanskih i telekomunikacijskih

urlug" u 
'skladu s ovim Sporazumom ureduje se ugovorom izmedu odgovarajucih

gospodarski h subjekata strana potpisnica'



elanak 15.
(Od rZava nje infrastruktu re)

(1) Strane potpisnice uzajamno ce omoguciti nesmetano odrZavanje infrastrukturnih objekata
(vodovodne, elektrifne i ielefonske mreZe, cestovne i Zeljeznidke infrastrukture i sl.) koji su

namijenjeni pogranicnom stanovniStvu jedne strane potpisnice, a koji prelaze preko podru6ja

druge strane potpisnice.

(2) Prijelazgranice radi odrZavanja infrastrukturnih objekata vr5iti ce se uz prethodnu najavu

naOtejne giani6ne sluZbe jedne strane potpisnice i uz suglasnost nadleZne grani6ne

sluZbe druge
strane potpisnice.

(3) Radove na odrZavanju financirati 6e ona ugovorna stranka kojoj su infrastrukturni

objekti
namijenjeni, ukoliko se ugovorne strana druk6ije ne dogovore.

elanak 16.
(GosPodarski subjekti)

Ugovorne se strane obvezuju da ce zaposlenicima gospodarskih subjekata omogu6iti

slobodan pristup do pograni6nog podrudja strane potpisnice preko svoga pogranidnog

podrucja tamo gdje proiretna inlrastruktura ne omogucava pris-tup 9o tog pogranidnog

podrucja preko teriiorija strane potpisnice kojoj to pogranidno podrudje pripada'

v. poLJopRtvREDNA I SuMARSKA DJELATNosT u PoGRANlcnoru PODRUdJU

e lanak 17.
(PoljoPrivredni uloZak)

(1) lmatelj propusnice ima pravo da sa ulo5kc

sa propusnicom, prelazi drZavnu granicu

medunarodni i pogranidni promet izmedu stre

drugim mjestima upisanim u poljoprivredni ulo

strane, ako je:
a) vlasnik, suvlasnik, dvovlasnik, zakupac ili korisnik poljoprivrednog zemlji5ta koje dijeli
' 

granidna crta ili se to zemlji$te u cjelini nalazi na pogranidnom podrudju druge strane

potpisnice;
b) dlan obitelji ili poljoprivredni radnik u ugovornom odnosu sa osobom navedenom u

to6ki a);
c) vlasnik domacih Zivotinja i p6ela, koje se vode na ispa5u ili rad u susjedno pogranidno

podrucje, kao i pastir ili-uzgajivac koiije u ugovornom odnosu sa vlasnikom;



d) osoba koja ima pravo kori5tenja Sume ili pravo kori5tenja vode na pograniCnom
podrucju strane potpisnice;

e) vlasnik, suvlasnik, zakupac ili korisnik poljoprivrednog zemljiSta, kao i clan njegove
uZe obitelji i poljoprivredni radnik u ugovornom odnosu sa njim, a koji mora prelaziti
preko nekog od granidnih prijelaza izmedu strana potpisnica, jer je to najpogodniji put

do njegovog poljoprivrednog zemlji5ta, iako se to zemlji5te i njegovo prebivali5te nalazi

na pogranidnom podrucju iste strane potpisnice;
f) uposlen u zadruzi i drugim pravnim osobama koja imaju takvo zemlji5te.

(2) Poljoprivredni uloZak izdaju nadleZna tijela strana potpisnica, na zahtjev osobe kojoj to
pravo pripaOa. Strane potpisnice izv'rjestit 6e jedna drugu o tijelima nadleZnim za izdavanie
poljoprivrednog uloSka. Podnositelj zahtjeva mora tijelu nadleZnom za izdavanje
poljoprivrednog ulo5ka, uz zahtjev dostaviti presliku osobne iskaznice, dokaz o ispunjavanju

uvl-eta iz stavka 1. ovoga dlanka za dobivanje poljoprivrednog ulo5ka, te okvirni plan

o6ekivanog obujma proizvodnje. Poljoprivredni uloZak mora ovjeriti i nadleZno tijelo susjedne

drZave.

(3) poljoprivredni uloZak izdaje se kao dodatak uz pograni6nu propusnicu i vaZi do isteka

pog ranidne propusn ice.

elanak 18.
(Boravak u pogranicnom Podru6ju)

(1) potjopri njegovom nositelju i korisniku pravo vi5ekratnog prelaska

grinice na zima koji su upisani u ulo5ku, kao i na drugim mjestima

ipisanim u ni uloZak istodobno omogucuje nositelju i korisniku boravak

do petnaest dana na upisanim imanjima ili u upisanim naseljima na susjednom pograni6nom

podrucju. Granicu mora svaki put u odlasku i povratku prijeci na istom grani6nom prijelazu.

(2) Nositelji i korisnici poljoprivrednog uloska te njihova radna snaga imaju pravo ostati na

susjednom pogranidnom 
-podrudju 

i duZe vrijeme, ako to zahtijevaju gospodarsK razlozi,

narodito ako se tamo nalaze njihove gospodarske zgrade. To pravo mora biti navedeno u

poljoprivrednom uloSku iovjereno od nadleZnog tijela'

(3) Vlasnici stada i pojedinih Zivotinja te pdela, kao i pastiri i uzgajivaci domacih Zivotinja

rogu ostati na susjednom pogranicnbm podrudju neprekidno tijekom cijele sezone ispase, ali

najJuZe sedam mleseci, a 5sobe koje imaju pravo sluZnosti koriStenja Suma, Sumari i

ugljenari, najduZe tri mjeseca.

elanak 19.
(Pravo vlasnika posjeda koje dijeli granidna crta)

(1) Dvovlasnici cija imanja dijeli granidna crta,6lanovi njihovih obitelji injihova radna snaga

111og, zbog obrad'ivanla posj6Oa prelaziti drZavnu granicu na svakom mjestu na posjedu, ali

ne mogu odlaziti sa svog posjeda u unutra$njost pograni6nog podrudja.



(2) Vlasnici Sumskih posjeda koje dijeli granidna crta mogu prelaziti drZavnu granicu samo
na onim
putovima na posjedu koje im suglasno odobre nadleZna tijela strana potpisnica.

dlanak 20.
(Oporezivanje posjeda)

Posjed koji se nalazi na pogranidnom podrucju strana potpisnica, u vlasni5tvu drZavljana
druge strane potpisnice, ne smije se ni u kom sludaju oporezivati vi5e od posjeda vlastitih
drZavljana na
istom pogranidnom podrucju.

ebnak21.
(Prijelaz granice za domace Zivotinje, strojeve, materijalna sredstva i proizvode)

(1) Nositelji i korisnici poljoprivrednog uloSka mogu prenositi, prevoziti i odvoditi iz jednog
pogranidnog podrucja u drugo bez placanja carine i drugih davanja i taksi:

a) domace Zivotinje i potrebnu koli6inu hrane za domace Zivotinje,
b) poljoprivredne i Sumarske strojeve, orude i prijevozna sredstva s rezervnim

dijelovima i potrebnim gorivom i mazivom,
c) predmete i sredstva u kolidinama koje su potrebne za obradivanje zemlji5ta na

susjednom pograni6nom podrucju, kao i gnojivo, sjeme, sadni materijal, presadnice,
biljna za5titna sredstva, veterinarskomedicinske proizvode, vinogradarsku opremu,
podrumske naprave, badve, gradu za odrlavanje i obnovu kuca te druge predmete
potrebne za obavlja nje gospodarske djelatnosti,

d) poljoprivredne i Sumarske proizvode proizvedene na posjedima na susjednom
pogranidnom podrudju, stodne proizvode ukljudujuci i mladun6ad, kao i ambalaZu
potrebnu za prijevoz
tih proizvoda.

(2) Nositelji poljoprivrednog uloSka obvezni su proizvode iz stavka 1. tocka d) ovoga dlanka
prenijeti na pograni6no podrudje ugovorne stranke gdje imaju prebivali5te. Navedeni
proizvodi mogu se prodavati i na drugi nacin stavljati u promet samo u drZavi
prebivaliSta nositelja
poljoprivred nog ulo5ka.

(3) Domace Zivotinje, orude, strojeve, prijevozna sredstva, neupotrijebljenu krmu,
neupotrijebljeno gorivo i mazivo te sve druge neupotrijebljene predmete i sredstva iz stavka
1. tocka c) ovoga dlanka potrebno je, po zavrSetku radova i ispa5e, vratiti na podrucje strane
potpisnice iz koje je bilo dovezeno.

(4) NadleZne granidne sluZbe strana potpisnica ce vr5iti kontrolu i evidenciju kolidine i vrste
proizvoda i stvari iz ovoga 6lanka, sukladno podacima iz poljoprivrednog ulo5ka.



ebnak22.
(Veterinarsko-sanitarni nadzor)

(1) Sve domace Zivotinje koje se odvode na susjedno pogranidno podrucje moraju biti
obiljeZene posebnim markicama ili znakovima. Svaka Zivotinja mora imati svjedodZbu o
zdravstvenom stanju
(u daljem tekstu: svjedodZba).

(2) SvjedodZba nije potrebna za teglece Zivotinje upisanu u poljoprivredni uloZak koju
dvovf asnik koristi za rad na susjednom pogranidnom podru6ju i vra6a je istog dana.

(3) Za prijenos proizvoda Zivotinjskog porijekla iz dlanka 21. stavka 1. tocka d) ovoga
Sporazuma u drZavu prebivali5ta nositelja poljoprivrednog ulo5ka potrebna je svjedodlba o

zdravstvenoj ispravnosti koju izdaju nadleZne veterinarske inspekcije za pograni6no podru6je
gdje su proizvodi Zivotinjskog porijekla proizvedeni.

(4) Ako ovim Sporazumom nije drukcije odredeno, strane potpisnice primjenjuju svoje
v alece veteri na rsko-sa nitarne propise.

e lanak 23.
(Sezonska ispa5a)

(1) Domace Zivotinje se mogu odvoditi na sezonsku ispa5u na susjedno pograni6no podrucje

i natrag, ako nadleZni organi za veterinarstvo strana potpisnica odakle se doma6e Zivotinje

odvode izda ispravu kojom se dokazuje nepostojanje veterinarsko-zdravstvenih smetnji.

lsprava se izdaje ako za zabranu odvodenja i povratka ne postoje posebni veterinarsko-
sanitarni razlozi.

(2) Ako veterinarsko-sanitarni razlozi zahtijevaju povratak doma6ih Zivotinja prije isteka

sezone ili ako domace Zivotinje iz istih razloga nije mogu6e na kraju ispaSe vratiti, vrijede
odgovarajuce odredbe nadleZne veterinarske sluZbe koja o tome odmah izvje5cuje nadleZnu

veterinarsku sluZbu susjednoga pograni6nog podrudja.

(3) Domace Zivotinje, ukljuduju6i mladundad rodenu tijekom ispa5e, treba vratiti preko istog
granicnog prijelaza za pogranidni promet preko kojeg je odvedena na ispa5u. Pri povratku

domace Zivotinje podlijeZu veterinarckom pregledu nadleZne veterinarske inspekc'tje.

(4) Vlasnicima domacih Zivotinja, kao i njihovim pastirima i uzgajivadima, koji imaju vaZelu
pogranidnu propusnicu s poljoprivrednim ulo5kom, dozvoljeno je traZiti odbjeglu stoku radi

vrafanja u stado, o 6emu se prethodno mora izvijestiti najbliZe tijelo g rani6ne kontrole.

(5) Proizvodi Zivotinjskog porijekla proizvedeni t'rjekom ispa5e moraju se prenijeti na

pograni6no podrucje s kojeg domace Zivotinje potjecu na nadin i u skladu sa dlankom 21.

ovoga Sporazuma i ne smiju se stavljati u promet niti u javnu potroSnju na susjednom
pogranidnom podru6ju.



(6) Prodaja domadih Zivotinja na ispa5i, umjetno oplodivanje i pregon domacih Zivotinja s
jednog pogranicnog podrucja na drugo pogranidno podrucje nije dozvoljeno. Zabranjen je i

prijenos le5ina uginulih domacih Zivotinja i njihovih dijelova.

(7) Ako domace Zivotinje koje se odvode na susjedno pogranidno podrudje na ispa5u
pobace, uginu ili se prinudno zakolju, nadleZno veterinarsko tijelo to mora potvrditi u

poljoprivrednom uloSku, a leS se mora zbrinuti sukladno propisima strane potpisnice na

cijem je podrudju domaca Zivotinja uginula ili pobacila.

elanak 24.
(Carinski nadzor nad domacim Zivotinjama)

(1) Povratak svih domacih Zivotinja, osim one koja je navedena u 6lanku 23. stavku 7. ovoga

Sporazuma, i pdela pod carinskim je nadzorom za povralak u skladu s carinskim propisima

strana potpisnica. U tom postupku carinska sluZba moZe, ukoliko postoji osnovana sumnja

da ce na susjednom pogranidnom podrudju doci do nedozvoljenog otudenja domacih

Zivotinja, zahtijevati odgovaraju6e osiguranje za pla6anje carine i drugih davanja.

(2) Vlasnik mora za doma6e Zivotinje koje odvodi iz jednog pogranidnog podrudja na drugo

prilikom prelaska granice uruciti carinskim sluZbama strana potpisnica vlastorudno potpisani

popis stoke. lstovptni popis mora, po prelasku granice, uruciti nadleZnom tijelu podrucja na

koje oOvodi domice Zivotinje. U taj popis moraju biti uneseni podaci za svaku Zivotinju

(vrsta, spol, eventualna skotnost, oznake, Zig, boja i sl.)'

elanak 25.
(Fitosanitarni nadzor)

(1) Nositelji i korisnici poljoprivrednog ulo5ka mogu prenositi proizvode iz dlanka 21' ovoga

bporazuma, osim sadnog materijala vi5egodiSnjeg bilja, u kolicini navedenoj u

poljoprivrednom uloSku bez posebnog fitosanitarnog nadzora.

(2) Nositelji poljoprivrednog ulo5ka mogu prenositi sadni materijal vi5egodi5njeg bilja iz

jednog pogranidnog podrudja u drugo samo preko granidnih priielaza odredenih za promet

bilja sukladno propisima drZave u koju se unosi.

(3) Sumarskodrvni proizvodi i drvo mogu se iz pogranidnog podrudja na kojemu se nalazi

imanle nositelja poljoprivrednog ulo5ka prenositi u podru6je njegova prebivaliSta na

temelju isprave koju izdaje nadleZna Sumarska sluZba.

(4) Za nositelje pograni6ne propusnice koji nemaju poljoprivredni uloZak u cijelosti se

primjenjuju fitolanitaini propisi strana potpisnica, pa oni mogu spomenute proizvode

prenosiii samo na'medunarodnim granicnim prijelazima odredenim za promet bilja.

(5) NadleZna tijela strana potpisnica mogu zabraniti ili ograniditi unos ili iznos odredenih

proizvoda biljnog podrijetla, ako to nalalu posebne okolnosti'



(6) NadleZna tijela strana potpisnica posebnim ce sporazumom odrediti nadine izvje5tavanja

o pojavi biljnih bolesti i Stetodina u svom dijelu pogranidnog podrudja i dogovoriti se o
obostranim mjerama.

(7) Ako ovim Sporazumom nije druk6ije odredeno, strane potpisnice primjenjuju svoje valeee
fitosanitarne propise.

VI. DEVIZNE I CARINSKE OLAKSICE

e lanak 26.
(Preno5enje sredstava placanja i robe)

(1) U svezi sa sredstvima placanja i robe koje nositelji pogranidnih propusnica prenose.u

susjedno pogranidno podrucje, svaka ce ugovorna strana primjenjivati svoje unutarnje

propise.

(2) DrZavljani strana potpisnica s prebivali5tem u pogranidnom podrucju jedne strane

potpisnice koji su zaposleni na pogranidnom podrucju druge strane potp.isnice mogu prenositi

bt"b, u skladu s opcim reZimom platnog prometa izmedu strana potpisnica'

(3) lmatelju propusnice prilikom povratka iz susjednog podru6ja jednom dnevno, bez placanja

carine i diugih dadZbina, dozvoljava se uvoz robe za osobnu upotrebu i za potrebe njegovog

domacinstvi najvi5e do vrijednosti utvrdene unutarnjim propisima strana potpisnica'

elanak2T.
(Dozvole i olakSice za osobe posebnih zanimanja)

Lijednici, veterinari, medicinski tehnidari i osobe slidnih zanimanja mogu bez izvoznih.i

uvoznih dozvola, carine i drugih davanja i taksi prenositi ili prevoziti iz pogranicnog podrucja

jedne strane potpisnice u pog-ranidno podru6je druge strane potpisnice instrumente, materijal

i neophodnu opiemu koju'koliste za pomo6,- odnoino za humanitarne svrhe. Po zavrsenom

poslu moraju 
'instrumente, 

opremu i neiskoriSteni materijal vratiti na podrucje strane

potpisnice ii fole su ih donileli. Navedena roba evidentira se sukladno propisima koji se

odnose na pogranidni Promet.

VII. CESTOVNI PRIJEVOZ U POGRANIENOM PODRUEJU

elanak 28.
(Opci uvjeti obavljanja cestovnog prijevoza)

(1) Cestovni prijevoz izmedu pograni6nih podrucja strana potpisnica obavlja se na nadelu

uzajamnosti, osim ako to nije druf6ije uredeno dvostranim medunarodnim sporazumima za

pojedina podrucja prijevoza izmedu strana potpisnica'



(2) Cestovni prijevoz iz stavka 1. ovoga dlanka moZe obavljati prijevoznik koji je, u skladu s
vaZecim unutarnjim zakonodavstvom strana potpisnica, ovla5ten za obavljanje unutarnjeg
cestovnog prijevoza te pravna i fizicka osoba koja obavlja prijevoz za vlastite potrebe.

elanak 29.
(Cestovni linijski prijevoz putnika)

Cestovni linijski prijevoz putnika izmedu pogranidnih podrucja obavlja se u skladu s vaZecim
zakonodavstvom strana potpisnica.

dlanak 30.
(Cestovni prijevoz proizvoda i stvari)

(1) Cestovni prijevoz proizvoda i stvari iz clanka 21. ovoga Sporazuma iz pograni6nog
podrucja jedne strane potpisnice u susjedni dio pograni6nog podrudja druge strane
potpisnice nositelji i korisnici poljoprivrednog uloSka mogu obavljati bez dozvola i

ogranidenja, pridrZavajuci se registrirane nosivosti vozila.

(2) Ako se za prijevoz iz stavka 1. ovoga dlanka ne koriste vlastita vozila nego vozila
prijevoznika koji obavljaju javni prijevoz ili vozila drugih osoba, nositelj ili korisnik
poljoprivrednog ulo5ka mora biti prisutan tijekom prijevoza.

e lanak 31.
(KabotaZa)

(1) Prijevoznicima jedne strane potpisnice nije dozvoljeno obavljati unutarnji prijevoz putnika

i roba na pogranidnom podrucju druge strane potpisnice.

(2) Prijevoz iz stavka 1. ovoga dlanka moZe se obavljati, iznimno, uz dozvolu nadleZnog tijela

strane potpisnice na 6ijem se teritor'rju prijevoz obavlja.

(3) Zahtjev zaizdavanje dozvole za obavljanje unutarnjeg prijevoza na pogranicnom podrudju

druge strane potpisnice podnosi se u skladu s unutarnjim zakonodavstvom one strane
potpisnice koja izdaje dozvolu.

dlanak 32.
(Obveze prijevoznika i prekrSaji)

(1) Cestovni prijevoznici i njihovo osoblje tijekom obavljanja prijevoza na pogranidnom

podrucju druge strane potpisnice duZni su pridrZavati se prometnih i drugih propisa.

(2) Radi jacanja medusobne suradnje, nakon provedenog prekr5ajnog postupka o udinjenim
prekr5ajima od strane pr'rjevoznika u pogranidnom podrudju, nadleZni organi strana
potpisnica medusobno ce se izvjeStavati.



VIII. TIJELA ZA PROVEDBU SPORAZUMA

elanak 33.
(Stalna mje5ovita komisija)

(1) Za provodenje ovog Sporazuma formira se Mje5ovita komisija koju dine predstavnici
strana potpisnica (u daljem tekstu: Komisija).

(2) Svaka ugovorna strana imenuje predsjednika svog dijela Komisije i po pet dlanova.

(3) Komisija ce se obrazovati u roku od 60 dana od dana potpisivanja ovog Sporazuma.

(4) O imenovanju i izmjenama predsjednika Komis'tje, dv'rje strane ce se medusobno
obavje5tavati diplomatskim putem, a o izmjenama dlanova Komisije predsjednici Komisija ce
se obavje5tavati razmjenom pisama.

(5) Komisija u svom radu moZe angaZirati i strucnjake iz drugih oblasti.

elanak 34.
(Osnovn i zadaci komisije)

(1) Osnovni zadaci Komis'tje su:
a) da prati ianalizira primjenu Sporazuma,
b) da razmatra i rje5ava sva pitanja koja ce se javljati tokom primjene Sporazuma,
c) da nadleZnim organima strana potpisnica daje prijedloge za izmjene i dopune

Sporazuma i predlaZe poduzimanje mjera koje se odnose na pobolj5anje uvjeta za

njegovu primjenu.

(2) Komis'rja moZe nadleZnim organima strana potpisnica p redlagati da se na pojedinim

grani6nim prijelazim a za pogranidni promet, u odredenom vremenskom periodu, dozvoli
prelaZenje drZavne granice svim drZavljanima strana potpisnica sa vaZecom putnom

ispravom za prelalenje drZavne granice, na na6in koji je reguliran Sporazumom o granidnim
p rijel azi ma za medun arod ni saob raeai izmedu strana potpis nica.

(3) Komisija moZe nadleZnim organima strana potpisnica predloZiti izdavanje pogranidne
propusnice i poljoprivrednog ulo5ka i osobama koje ne ispunjavaju uvjete iz ovoga
Sporazuma.

(4) Komisija moZe prema potrebi, izmijeniti priloge ovoga Sporazuma'

e lanak 35.
(Nadin rada komisije)

(1) Komisija ce na svom prvom zasjedanju koje ce odrZati u roku od 90 dana od dana
potpisivanja Sporazuma, donijeti Poslovnik o svom radu.



(2) Komisija zasjeda po potrebi, a najmanje dva puta godi5nje, naizmjenidno, na teritoriji
jedne i druge strane potpisnice.

(3) Zakljucci komisije donose se uz suglasnost Mje5ovite komisije.

(4) Ukoliko neki zaklju6ak Komisije zahtjeva odobrenje Vijeca ministara Bosne i Hercegovine
i Vlade Crne Gore, ne moZe stupiti na snagu prije nego bude odobren.

(5) Predsjednici komisija mogu sporazumno predloZiti nadleZnim tijelima lokalne uprave i

samouprave da se sastanu i da razmotre odredena pitanja od interesa za lokalno
stanovniStvo. Ta tijela izvje5cuju Komisiju o razmatranim pitanjima i o postignutim
rezultatima.

(6)Za uskladivanje interesa u pojedinim podrudjima koja obuhvaca ovaj Sporazum Komis'lja
moZe osnovati specijalizirana radna t'rjela, sastavljena od clanova strana potpisnica. Takva
radna tijela predlaZu Komisiji prihvacanje zakljudakaiz podrucja zakoja su osnovana.

(7) Tro5kove zasjedanja Komisije snosi svaka ugovorna strana za svoj dio Komisije.

elanak 36.
(lmunitet, oslobadanje od taksi i pruZanje pomo6i)

(1) elanovi Mje5ovite komisije, eksperti i pomo6no osoblje, za vrijeme boravka na teritoriji
druge strane potpisnice potpisnice, radi obavljanja zadalaka iz svoje nadleZnosti, uZivaju
imunitet i nepovredivost sluZbenih dokumenata.

(2) Stvari i prijevozna sredstva potrebna za rad Mje5ovite komisije, oslobodenisu od placanja

takse, uvozne iizvozne carine.

(3) Organi svake strane potpisnice ce pruZiti osobama iz stava 1. potrebnu pomoc u

osiguravanju smje5taja, prijevoznih sredstara i uspostavljanju veze sa vlastitim vlastima.

IX. - PRIJELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE

elanak 37.
(Primjenjivanje zakona i drugih propisa strana potpisnica)

(1) Uz odredbe ovoga Sporazuma primjenjuju se i svi vaZe6i zakoni i drugi propisi strana
potpisnica. To posebno vrijedi za zakone i druge propise strana potpisnica o vracanju i

izgonu osoba, o posjedovanju i prijenosu orulja preko granice, o izbjeglicama, obavljanju
djelatnosti i zapo5ljavanju te o uvozu, izvozu itranzitu robe.

(2) Nositelji isprava izdanih prema ovom Sporazumu moraju u vrijeme boravka na teritoriju
druge strane potpisnice postupati u skladu s odredbama ovoga Sporazuma i vaZecim
zakonima i drugim propisima te strane potpisnice.



dlanak 38.
(DrZavna granica)

Odredbe ovoga Sporazuma ni u demu ne prejudiciraju odredivanje i oznadavanje drZavne
granice izmedu strana potpisnica.

dlanak 39.
(Prilozi)

Prilozi od 1 do 6 sastavni su dio ovoga Sporazuma.

dlanak 40.
(Stupanje na snagu itrajanje Sporazuma)

(1) Ovaj Sporazum stupa na snagu danom primitka posljednje obav'rjesti diplomatskim putem

kojom strane potpisnice obavje5tavaju jedna drugu o ispunjenju uvjeta predvidenih njihovim

nacionalnim zakonodavstvom za stupanje na snagu ovoga Sporazuma, a privremeno se

primjenjuje od dana potpisivanja.

(2) Ovaj se Sporazum sklapa na neodredeno razdoblje'

(3) Svaka strana potpisnica moZe, privremeno, djelomice ili u c'rjelosti, suspendirati primjenu

ovoga Sporazum". Ci rrrp"nziji primjene Sporazuma, kao io prestanku suspenzije, potrebno

je odmah diplomatskim putem obavijestiti drugu ugovornu stranu.

(4) Svaka strana potpisnica moZe otkazati ovaj Sporazum diplomatskim putem s otkaznim

rokom od 6 mjeseci.

Sa6injeno u podgorici, dana 07.10.2010. godine u dva izvornika, na sluZbenim jezicima

Bosne i Hercegovine (bosanski, hrvatski i srpski jezik) i na crnogorskom jeziku, pri demu su

svi tekstovi jed nako vjerodostoj ni.

ZaYiie6e ministara
Bosne i Hercegovine

Sadik Ahmetovi6, ministar sigurnosti

Za Vladu Crne Gore

lvan Brajovi6, ministar unutarnjih
poslova ijavne uprave



Prilozi

Sporazuma izmedu Vije6a ministra Bosne i Hercegovine i Vlade Grne Gore
o grani6nim prijelazlmaza pogranidni promet izmedu

Crne Gore i Bosne i Hercegovine

Prilog 1 - Pregled naseljenih mjesta u Cmoj Gori u zoniod 10 km uz drZavnu
granicu sa Bosnom iHercegovinom;

Prilog 2 - Pregled naseljenih mjesta u Bosni i Hercegovini u zoni od 10 km uz
ddavnu granicu sa Crnom Gorom;

Prilog 3 - Graniina propusnica;

Prilog 4 - UloZak za oujeru prelaska driavne granice u
pograniinom prometu izmedu Cme Gore i Bosne i Hercegovine;

Prilog 5 - Poljoprivredni uloZak;

Prilog 6 - Potvrda o gubitku, uniStenju ili nestanku pograniine propusnice;



PRILOG 1.

PREGLED
naseljenih mjesta na pograni6nom podrudju

Grne Gore



PREGLED
naseljenih mjesta u zoni od 10 km uz granicu sa BiH

Op6ina Naselieno mesto

Pljevlja

Boljanici
Radevici
Vojtina
Vrace

Poljana
Zorilovici
eardak
Poblace
Metaljka
Prisoje
Dekare
Bakije

Dakovici
Kukurovine

Burici
Gaj

Osoje
Krnja
Kreca

Dubrava
Potkovad
Kukavice

Dule
StraZbenica
Starhov Do

Pehari
Plakali

Bajovina
Bjelo5evina

RajiSici
Brekinja
Karovici

Ulica
e itux

Dorovi6i
Bukovica

Kovadevici
SeliSta
Du2ice

Klakorine
Kr6evine

Rudici
Planjsko

Tvrdakovici
Roma6
KrZava

Sredanje
GeuSi

Rujevica
Jahovici

Babino brdo
Tatarovine

Sula

Kolibe
Vetine

Stana6a
eestin
Pradica

Rogovina
Mrdevo
Poros
Petine
Nange

Lehovo brdo
Crnci

Padosoje
Meljak

Cerovci
Stlure

Bobovo
MeStrevac
Vrahovina

Slatina
Ogradenica
Jelov panj

Bobovo
Zasade
Meki Do

Ljute strane

Niksi6

Crkvicko Polje
Scepan Polje

Brijeg
+.-
Latcno
Babici

PluZine
Goransko
Mratinje

Smrije6no
Stolac
Zabrda
Kovadi
Stabna

Jerinici
KruSevo

Tras
Nikovici

KneZevici
Bajov Kamen

Selina
Gornje Crkvice
Donje Crkvice

Kovadi
Bitaljica
Poljice

TurataS

Milogora
Nedajno

Unad
Barni Do
Podvrh

Pilatovci
Vucji Do
Petrovici
Selina

Skoda Gore
Planik

Dode selo
Kenz Do



MiloSevici
Sedlari
Badanj
Stubica
Zulon
Jasan
Orah
Lisina
Savno
Krstac

Donji Kazanci
Srljevo

Donje Sarade
Gornje earade

Zaljutnica
Vi5njica Do

Javljen
NiStica
Gosli6

Jasikovica
Golubni Do
Sipova Dola

Guserica
Ubla
Brlozi

Vukotino Polje
Jagonjdevo Polje

Donja Vrbica
Gornja Vrbica

Kapavica
Donji Kovaci

Crni Kuk
Gornja Somina
Donja Somina

Zangulina
Koplice

Dubo5ka
Vracenovici
Kljakovica
Koravlica

Rogavdevici
Vidne

Pocekovici

Usputnica
Klanak
Vilusi
Dolovi

Brodanac
Balosavi
Bijadani
Maoci6i

PodboZur
OkoviSta

Spila
Osjecenica

Grahovo
Gornje Polje

Grahovac
Zagora

Zakurljal
Nudo

Zaslap
Bojanje Brdo

Herceg
Novi

Prijevor
Malta

MojdeZ
Sutorina

RatiSevina
Podi

SuScepan
Trebjesin
Kameno
Mokrine
Ztiieoi

Lastva
ubli

Svrduge
Sitnica

KruSevice
Vrbanj
Morinj
Poljice

KneZlac
Unijerina
Zvedava

Brezovi Do
Jelovi Do

Ljeskovi Do
Crkvice

Malov Do
Risan

Ledenice
Grkavac

Markov Do
Dragalj



PRILOG 2.

PREGLED
naselienih miesta na pograniEnom podrudiu

Bosne i Hercegovine



PREGLED
naseljenih mjesta u zoni od 10 km uz granicu sa Crnom Gorom

Opcina Naselieno mesto

Gajni6e

MiStar
Todorovici
Dakovici
Metaljka
Trpinje
Krstac

Hunkovi6i
Stopici
Prvanj

Milatkovici
Todorovici

Glamodevici
Batkovici
Zaborak
Staronici
Brezovice

Tubrojevici
lstar

Ponikve
eajnice

Luke
Kamen
Trpinje
Batotici
Bezujno

Budkovici na
Bezujanci

Miljeno

Foda

Vranjevi6i
VukuSici
Papratno

Viko6
Trto5evo
Kunovo
Vitine

Krna Jela
Me5trevac

Hum
eelebici
Vudevo
Slatina

Brajkovici
Huseinovici

Sronatli
Crnetici

Kozarevina
PuriSi

Orahovo Suljci
potpe6e
Godijeno

Rijeka
Velenici
Toholji
Mazode

Hum
Tedi6i
Bastasi
Kosman

eelikovo Polje
Prijedel
KruSevo

lgoce
Curevo

Popov Most
Vojnovici
TjentiSte
Todevac

Gacko

Platice
Zanlevica
Jasenik
Beru5ica

Lipnik
Samobor

Gareva
Dobrelji
Kazanci

DraZljevo
DrameSina

Ulinje

Gacko
Miholjace
Avtovac
Meduljici
Stepen
PrZine

Novi Dulici



Bile6a

Golobrde
Preraca
Trnovica
Vrbica

Bogda5ici
Prijevor
Baljci

DeleuSa
MreZica
Vlahinja

Zudojevici

Miru5e
Panik

Skrobotno
Korita

Brestice
HodZi6i

Donja Meka Gruda
Gornja Meka

Gruda
Ladevci
De6e
Orah

SeliSta
Plana

NJeganovici
Podosoje
Krivada

B'rjela Rudina
ZauSje
SeliSta
Bileca
Toric

MiruSe

Trebinje

Dubo6ani
Donje Vrbno
Gornje Vbno

Donje Grandarevo
Gornje Grandarevo

Klobuk
Zupa

Arandelovo
Skodigrm

Jazina
Lastva

Donji Orahovac
Gornji Orahovac

Vucija
Konjsko

Bogojevic Selo
PodStirovnik

Grab
Pijavice
evarici

Arslanagica Most

Brova
Podvori
Vrpolje

LJubomir
Mosko

Borilovici
Poljice
Ci6evo
Budo5i

Necvijece



PRILOG 3.

PocRANrerul pnoPUsNtcA

Pogranihna propusnica

Velihina: 125/88 mm
Korice: 4 stranice
Ulotak: 14 stranica
Boja: putovnice BiH
Tisak: cmi



1. stranica korica

BOSNA I HERCEGOVINA
SOCHA 14 XEPqETOBTHA

GRB BiH
l-PE ErX

POGRANIeTn OOanon
POGRANIdTN PNOPUSNICA

norPAHl4qHA AOSBOnA



1. unutarnja stranica korica

DoZVoI.A PREMA SPoRMUMU IZMEDU VIJECA MINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

I VLADE CRNE GORE O GRANIENIM PRELAZIMA ZA POGRANIENI SAOBRACAJ

DozVoI.A PREMA SPoRMUMU IZMEDU VIJECA MINISTAM BOSNE I HERCEGOVINE

I VLADE CRNE GoRE O GRANIENIM PRELMIMA ZA POGRANIENI PROMET

AO3BOnA npEMA CnOpA3yMy 143MEby CABJETA M]4H]/CTAPA 6OCHE h

xEpuEroBilHE il BnME qpHE ropE o rpAHhL{HhM nPEnA3hMA 3A nOrPAHt4t{H]4
CAOSPAhAJ



1. stranica uloSka
BOSNA I HERCEGOVINA

6OCHA 1/ XEPqETOBilHA

Broj - Spoj Fotografija
Oororpa$uja

3X4qu

Potpis - flornuc

Prezime - flpesunite

lme - [4nae

Datum i mjesto rodenja - Aaryrur u ujecro polerua

Prebivali$te i adresa - Mjesto stanovanja i adresa - flpe6neannrure u agpeca

Datum izdavanja dozvole:
Datum izdavanja ProPusnice:
Aaryu u3AaBaba Ao3Bone:

Dozvola vrijedi do:
Propusnica vrijedi do:

,[osaona apnje4u 4o:

Naziv organa koji izdaje dozvolu:

Naziv organa koji izdaje propusnicu:

Hasue opraHa xojra ns4aje Ao3BonY:

Pe6at - l-le..tar SluZbena osoba



2. stranica uloSka

GRANIENI PRELAZI
GRANICU

GRANIENI PRELAZI
GRANICU

NA KOJIMA IMAOC POGRANIEruC OOZVOLE PREI.AZI DRZAVNU

NA KOJIMA IMATELJ POGRANIENE DOA/OLE PRELMI DRZAVNU

rPAH]4L{HI4 NPENA3L1 HA KOJI4MA hMAOLI NOTPAHI/T.IHE AO3BONE NPENASh

APXABHy r-PAHl4Uv

1.

2.

3.

4.

5.

(nenorpe6no npeqpraru)

Pedat - fleqar SluZbena osoba
Cnyx6eno nuqe



3. stranica uloSka

MALOLjETNTK DO NAVRSENtH 14 GODINA STAROSTI
MArf oIbETHt4K AO HABPT.XEHTIX 14 |OAIAHA CTAPOCTI/

1.

Prezime iime
flpesuue 14 uMe

Mjesto za fotografiju
Mjecro sa $ororpaQrjy

Dan, mjesec igodina rodenja
[aH, ujeceq u roAuHa pofleua

SluZbena osoba
Cnyx6eno nuqe

Dan, mjesec igodina rodenja

,Qan, najeceq n roAnHa pofierua

Pedat
fleqar

2.

Prezime iime
flpeanue v vue

Mjesto za fotografiju
Mjecro sa $ororpa$ujy

Pedat
fle.{ar

SluZbena osoba
Cnyx6eno flrqe

3.

Prezime iime
flpesuue u r4Me

Mjesto za fotografiju
Mjecro sa Sororpa$njy

Dan, mjesec i godina rodenja
,[an, rr,rjeceq u ro4hHa pofeua

Pedat
fle,{ar

SluZbena osoba
Cnyx6eno flr4lle



4. stranica uloSka

4.

Prezime i ime
flpesnue v vue

Mjesto za fotografiju
Mjecro sa Sororpa$ujy

Dan, mjesec igodina rodenja

,[aH, vrjeceq u roguHa Poleua

SluZbena osoba
Cnyx6eno nt4qe

Dan, mjesec igodina rodenja

[aH, rrltjeceq h ro4uHa Polerua

Pecat
fle.rar

5.

Prezime iime
f'lpeauue t,t t,tMe

Mjesto za fotografiju
Mjecro ea Qororpa$njy

Pedat
fle.{ar

SluZbena osoba
Cnyx6eHo nhqe

6.

Prezime iime
flpesnue u uMe

Mjesto za fotografiju
Mjecro sa $ororpa$ujY

Dan, mjesec i godina rodenja
,[aH, nnjeceq n roAilHa Poleua

Pe6at
fleqar

SluZbena osoba
Cnyx6eno fluqe



5. stranica uloSka

(Do-Ao)

BOSNA I HERCEGOVINA
SOCHA 14 XEPUETOBI/HA

PRODUZENjE BORAVKA
nPo.q)DKEFbE SOPABKA

Pedat - l-leqar

Pe6at - fleqar

Pecat - fleqar

Pe6at - fleqar

Pedat - fle.tar

Potpis - flornrc

(Do-Ao) Potpis - flornuc

(Do-[o) Potpis - flornuc

(Do-Ao) Potpis - flornuc

(Do -,[o ) Potpis - flornuc



6. stranica ulo5ka

(Do-Ao)

BOSNA I HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPr_lErOBnHA

PRODUZENjE BORAVKA
nPoA)DKEFbE 6OPAB](A

Pe6at - ileqar

Pedat - fle,{ar

Pedat - fleqar

Pedat - fle,.{ar

Potpis - flornnc

(Do-Ao) Potpis - flornuc

(Do-Ao) Potpis - flornuc

(Do-Ao) Potpis - flornuc

Potpis - l-lornuc(Do-Ao) Pedat - fle.'rar



7. stranica ulo6ka

BOSNA I HERCEGOVINA
SOCHA 14 XEPqETOBilHA

BtLjESKE NADLEZNTH TIJEI-A
St4IbEtUKE HAAnEXH r/X OPTAHA



8. stranica uloSka

BOSNA 1 HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPqETOBhHA

BTLjESKE NADLEZNtH TIJEI-A
St4IbEl.lJKE HAnqn EXH L1X OPTAHA



9. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPqETOBhHA

BTLjESKE NADLEZNIH TIJEI-A
El4IbEr.UKE HAInEXH 14X OPTAHA



10. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOV]NA
SOCHA 14 XEPqETOBilHA

BTLjESKE NADLEZNIH TIJELA
Sr4rbEluKE HMn E)KH t4X OPTAHA



11. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPqETOBilHA

BTLjESKE NADLEZNIH TIJEIj
Sl4JbEtUKE HA.qflEXH 14X OPTAHA



12. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPqETOBhHA

BtLjESKE NADLEZNTH TtJEt-A
6l4tbEluKE HA.qn EXH t4X OPTAHA



13. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOVINA
6OCHA 14 XEPqETOBhHA

BTLjESKE NADLEZNTH TtJEI-A
El4JbEr.UKE HAAI| EXH 14X OPTAHA



14. stranica uloSka

BOSNA I HERCEGOVINA
EOCHA 14 XEPqETOBhHA

BTLjESKE NADLEZNIH TIJELA
6t4IbEr.X KE HAEn EXH t4X OP rAHA



2. unutarnja stranica korica

uPozoRENjE

1.

Dozvola vali na podrudjima odredenim Sporazumom izmedu Bosne i Hercegovine i Crne
Gore o pogranicnom saobracaju.
VaZi 5 (pet) godina.
Ako se imalac dozvole preseli s podrudja odredenog Sporazumom, mora je vratiti tijelu koji
mu je izdao.

2.
lmalac dozvole mora je prilikom svakog prelaska granice pokazati tijelima koji vr5e kontrolu,
te prijaviti valutu i robu u okviru olakSica iz Sporazuma.

3.
lmalac dozvole moZe ostati na susjednom podru6ju svaki put do sedam (7) dana u koje su
ubrojeni dani prelaska granice.

4.
U slucaju zloupotrebe dozvola se privremeno ili trajno oduzima.

uPozoRENiE

1.

Dozvola va2i na podrucjima odredenim Sporazumom izmedu Bosne i Hercegovine i Crne
Gore o pogranidnom prometu.
VaZi 5 (pet) godina.
Ako se imatelj dozvole preseli s podrudja odredenog Sporazumom, mora je vratiti tijelu koji
mu je izdao.

2.
lmatelj dozvole mora je prilikom svakog prelaska granice pokazati tijelima koji vr5e kontrolu,
te prijaviti valutu i robu u okviru olakSica iz Sporazuma.

3.
lmatelj dozvole mole ostati na susjednom podrudju svaki put do sedam (7) dana u koje su
ubrojeni dani prelaska granice.

4.



U sludaju zlouporabe dozvola se privremeno ilitrajno oduzima.

yno30PEtbE

1.

,flosaona Baxn na nogpyvjilMa o,qpefienrau Cnopasyrvrorrlt r,rsuefly Socne n XepqeroBilHe u

l-lpne l-ope o norpaHnqHou cao6pahajy.
Baxn 5 (ner) ro,qnHa.
Axo ce nMaoq Ao3Bone npecenn c no4pyvja o4pelenor Cnopa3yMoM, Mopa je eparuru
opraHy rojn uy je rsgao.

2.

14naorl Ao3Bone Mopa je nprannroM cBaKor npenacKa rpaHnqe noKa3aru opraHnMa xoju apure

KoHTpony, re nprjaenrn Banyry ra po6y y oKBt4py onaKuJl4qa us Cnopaayua.

3.

hnltaorl Ao3Bone Moxe ocraru na cycje4HoM noApyLrjy caarra nyr Ao ceAaM (7) .qaHa y roje cy

y6pojenu AaHn npenacKa rpaHuqe.

4.

v cnyvajy 3noynorpe6e Aoseona ce npuBpeMeHo unu rpajno oAy3uMa.



PRILOG 4.

ULOZAK ZA OVJERAVANJE

Velidena: 12il88 mm
Broj stranica: 30



1. stranica

BOSNA I HERCEGOVINA
sOCHA l/ XEPqEI-OB1/HA

GRB
rP5

uLoZAK zA ovJERAVANjE eRELAZENjA DRZAVNE GRANIcE u PocRANle ruou
SAOBRACAJU IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I CRNE GORE

uLoZAK zA 9vJERAVANjE eRELMENjA DRZAVNE GRANIcE u PocRANleruoM
PROMETU IZMEDU BOSNE I HERCEGOVINE I CRNE GORE

yItoxAK 3A OBJEPABAFbE npEnAXEt-bA IP)KABHE rPAHl4qE y norPAHl4LlHOM
cAoEPAIAJy l43MEby 6OCHE t4 XEPqEToBhHE t4 qPHE rOPE

lme iprezime
Vltae u npe3hMe

Broj pogranidne dozvole
Broj pograni6ne ProPusnice
Spoj norpaHuqHe Ao3Bone



OVJERA PRELAZENJA DRZAVNE GRANICE
OBJEPA flPEfiAXEHTA RPXABHE rPAHl4LlE



30. stranica
NAPOMENE IMAOCU ULOSKA ZA OVJERU

1. UloZak za ovjeru prelaZenja drZavne granice vali za ovjeru prelaZenja drZavne
granice prema Sporazumu izmedu Vijeca ministara Bosne i Hercegovine i Vlade

Crne Gore o grani6nim prijelazima u pograni6nom prometu.

2. UloZak za ovjeru prelaZenja drZavne granice je sastavni dio pograni6ne

propusnice i kao takav ne moZe se koristiti bez pripadajuce pogranidne propusnice.

3. lmalac ulo5ka je duZan da na zahtjev nadleZnih tijela, prilikom prelaZenja drZavne
granice izmedu strana potpisnica da na uvid uloZak radi ovjere.

4. Nestanak ili gubitak ulo5ka za ovjeru imalac je duZan da prijavi nadleZnom tijelu

koji je izdao pograni6nu propusnicu.

5. Popunjeni obrazac ulo5ka za ovjeru imaoc je duZan da priloZi prilikom zamiene za

novi.

6.Zamjena uloSka za ovjeru vrSi se kod nadleZnog tijela kojije izdao pograni6nu
propusnicu

NAPOMENE IMATELJU ULOSKAZA OVJERU

UloZak za ovjeru prelaZenja drZavne granice va2i za ovjeru prelaZenja drZavne

granice prema Sporazumu izmedu Vijeca ministara Bosne i Hercegovine i Vlade

Crne Gore o grani6nim prijelazima u pograni6nom saobracaju.

UloZak za ovjeru prelaZenja drZavne granice je sastavni dio pogranicne dozvole i

kao takav ne moZe se koristiti bez pripadajuce pogranidne dozvole.

lmatelj ulo5ka je duZan da na zahtjev nadleZnih tijela, prilikom prelaZenja drZavne

granice izmedu strana potpisnica da na uvid uloZak radi ovjere.

Nestanak ili gubitak ulo5ka za ovjeru imateljje duZan da prijavi nadleZnom tijelu

koji je izdao pogranidnu dozvolu.
Popunjeni obrazac ulo5ka za ovjeru imaoc je duZan da priloZi prilikom zamiene za

novi.

Zamjena ulo5ka za ovjeru vr5i se kod nadleZnog tijela koji je izdao pogranicnu

dozvolu.

1.

2.

3.

4

5.

6.



HAnOMEHE r4MAOqv vrollJKA 3A OBJEPy

1. Ynoxax sa oejepy npenaxeba ApxaBHe rpaHrqe BaXu sa oajepy npeflaxeFba

ApxaBHe rpaHuqe npeMa Cnopasyuy rasrrltely Caajera MuHt4crapa Socne t

Xepqeroerne n Bna4e l-lpne l-ope o rpaHr4LrHt4M npefla3t4Ma y norpaHuL{HoM

cao6pahajy.
2. Ynoxar sa oajepy npenaxeFba ApxaBHe rpaHnqe je cacraaHn Ano norpaHnllHe

Ao3Bone n Kao raKaB He Moxe ce xopucruru 6es npuna4ajyhe norpaHuqHe

A03BOne.
hnaaoq ynouKa je gyxan Aa Ha saxrjee HaAflexHLrx opraHa, npnnuKoM npenaxeba

ApXaBHe rpaHilLle nsnefly cTpaHa noTnucHt4qa Aa Ha yBuA ynoxaK paA]4 oajepe.

Hecranar unn ry6uraK ynouKa ea oajepy ilManaLl je 4pran ga npujaeu

HaAnexHoM opraHy roju je n3Aao norpaHuL{Hy Ao3Bony.
flonyruenu o6pasaq ynouKa sa oajepy uMaoq je 4yxan Aa npunoxn npunuKoM

saujene 3a HoBt4.

3anajena ynouKa sa oajepy Bptut4 ce KoA HaAflexHor opraHa xojn je u3Aao

norpaHnLrHy Ao3Bofly.

3.

4.

5.

6.



PRILOG 5.

POLJOPRIVREDNI ULOZAK

Poljoprivredni uloZak

Format: 125 / 88 mm
Boja: Lagana nijansa sujetlo zelene, na obje srednje stranice u sredini

otiskan gtu BiH u istoj bojitamnije nijanse
Broj stranica: 4



1. stranica (naslovna stranica)

BOSNA I HERCEGOVINA
SOCHA L1 XEPqETOBTHA

GRB
rP5

POLjOPRTVREDNI ULOZAK
nolbon Pn BPEIH r/ vnoxAK

Datum izdavanja uloSka:

Aaryu u34aBaFba ynorxKa:

UloZak vrijedi do:
Vnoxax apuje4u 4o:

Naziv tijela koji izdale uloZak
Hagha opraHa rojn ue4aje ynoxaK:

Pecat
fle.rar

Naziv organa koji ovjerava uloZak u Crnoj Gori:
Hagile opraHa xojra oejepaBa ynoxax y Llpnoj l-opu:

SluZbena osoba
Cnyx6exo nnqe



2. stranica uloSka
POLjOPRTVREDNt ULOZAK

n olbo n Pil BPEAH 14 vfl OXAK

Vlasn ik/vlasn ica dozvole broj :

Vlasnik/vlasnica propusnice broj:
BnacHnK/enacH nqa 4osaone 6poj :

lme iprezime:
Vlue u np€ilMe:

Koji/ xoja je:
Kojr/roja je:

(Vlasnik, najamnik, zakupac, uZivatelj, clan porodice, radna snaga ili osoba
drugo pravo na temelju 6lana 17. stava 1. Sporazuma)
(Vlasnik, najamnik, zakupac, uZivatelj, clan porodice, radna snaga ili osoba
drugo pravo na temelju clanka 17. stavka 1 . Sporazuma)

koja ima nexo

koja ima nexo

(Bnacnur, najananrx, 3aKynaq, yxhBarerb, qnaH nopo4r4qe, pa.qHa cHara ilnil flhqe
HeKo Apyro npaBo Ha ocHoBy qnaHa 17. ctaaa 1. Cnopaeyua)

xoje IAMA

lma pravo da najkracim putem dode do mjesta nekretnine preko sledecih granicnih prelaza
hua npaeo 4a HajxpahuM nyreM Aotle go rrltjecra HenoKperH14He npeKo cne4ehux rpaHuqHux
npena3a:

Dvovlasniku je dozvoljen direktni prelaz preko:
Dvovlasniku je dozvoljen izravni prelaz preko:

,QaoanacnnKy je Ao3BorbeH AilpeKTH14 npena3 npeKo:

Pri tome koristi olak5ice i ima obveze odredene
Bosne i Hercegovine iVlade Crne Gore o granidnim
Pri tome koristi olak5ice i ima obveze odredene
Bosne i Hercegovine iVlade Crne Gore o granidnim

izmedu Vijeca ministara
u pograni6nom saobracalu.
izmedu Vijeca ministara

u pogranidnom prometu.

sporazum
prelazima
sporazum
prelazima



l'lpu roue Kopr4cr4 onaKuJr4qe u vua o6eege o4pelene cnopa3yM rsuefiy Caejera
Mr4Hr4crapa Socne r XepqeroBuHe u BnaAe Upne l-ope o rpaHnqHuM npefla3uMa y
norpaHuq Hou cao6pahajy.



3. stranica uloSka

1. PoloZaj nekretnine:
flonoxaj HeKperHnHe:

2. Vlasnik nepokretnine:
Bnacnnx HeKperHuHe:

3. Povr5ina ivrsta kulture
lloapurnna n Bpcra ]rynrype

Obradena povr5ina ha:
O6pa[ena noepuuna ha:

Pa5njac ha:
flaurruaqu ha:

Suma ha:
lUyua ha:

Ostalo ha:
Ocrano ha:

4. Korisnici poljoprivrednog ulo5ka:
Kopucnuqu norbonpt4BpeAHor yfl ottKa:

a) elanovi doma6instva
elanovi ku6anstva

LlnaHoeil 4ouahuncraa

a) Pastiri i poljoprivredni radnici
Pastiri i poljoprivredni djelatnici:

Flacrupu il norbonpuBpeAHu paAHuql4

5.
Domace Zivotinje (broj i vrsta)
Aouahe xnBorutse (6poj u apcra)



6. Kolidina proianoda, repromaterijala i opreme iz 6lana 21. Sporazuma koji se mogu prenositi

Kolidina proizvoda, repromaterijala i opreme iz dlanka 21. Sporazuma koji se mogu
prenositi

KonuquHa npou3BoAa, penpoMareprajana n onpeMe n3 qnaHa 21. Cnopasyua rojn ce Mory

npeHocr4Tr4



stranica uloSka

BTLjESKE NADLEZNTH TIJEI-A
sl4JbElUKE HMn EXH 14X O PrAHA



PRILOG 6.

POTVRDA
o gubitku, uni5teniu ili nestanku pograniEne propusnice

Format: A4
Boja: Bijela
Tisak: Cmi



Naziv nadleZnog tijela.
Hastae HaAnexHor opraHa.
Broj, mjesto i datum izdavanja;
6poj, ujecro lr AaryM l43AaBarba;

POTVRDA
o gubitku, uni5teniu ili nestanku pograni6ne propusnice

noTBPAA
o ry6rarxy, yHl,turelby unu HecraHKy norpaHllqHe Ao3Bone

Prezime iime
flpesnue !r lrMe

roden-a
pofien-a

( Dan,mj esec,g od i na i mjesto- fian, rrajeceq, roA]l Ha n ujecro]
drZavljanin-ka
ApxaBrbaH14H-Ka

sa prebivali5tem
sa mjestom stanovanja
ca npe6uearuurreM

prijavio-la je
nprjaeuo-na je

(Gubitak, uniStenie ili nestanak -l-y6nraK, yHl'lurelbe rrll
xecraxax)
pograni6ne dozvole br.
pogranidne propusnice br.
florpannvHe Ao3Bone 6p.

izdane od
n3AaHe oA

,

potvrda sluZi za povratak u svoju drZavu preko drZavne granice izmedu strana
potpisnica na grani6nom prelazu
norBpAa cnyxr 3a noBparar y caojy ApxaBy npeKo ApxaBHe rpaHxqe usuefly crpaHa
nOTnhcHtlqa Ha rpaHuqHOM npena3y



- fleqar

Potpis sluZbene osobe
flornuc cnyx6exor nhqa


